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Ε ΓΚ Υ Κ Λ ΙΟ Σ 

του κ. Κουμουνοουρου περί 'Αρτας.

Κ ύ ρ ιε  11 ρεσβεατά·

Ή  έχκένωσις τώ ν  Τούρκων είς τάς παραχωρηθείσα; ή 
μΐν Ιπαρχίας,  ένφ έξετελεΐτο τακτικώς πρό tivmv ήμερών, 
Ισταμάτησε καί πάλιν Ι .εκα  νέας δυσπεψίας. Ή  A. Α. Μ. 
δ Σουλτάνος, πάσχων έζ àp i l z iâ o c ,  χαθά άνήγγειλεν ήμΐν 
δ {¡μέτεοο; έν Κωνσταντινουπόλει πρεοβευτή,ς, χατελήφθη 
δπ ό  σφοδρών πόνων, καθ’ ην στιγμήν άπεφάσισε νά χαραξη 
τό  δεύτερον γράμμα του ονόματος αίιτού ίν  τή  συνθήκη, 
τίτις Ιμεινεν Εκκρεμής.

Χθές δέ παροΟσιασθείς πρδς ήμάς îj A. Β. δ έκτακτος α 
πεσταλμένος καί πληρεξούσιο; τής Υψηλής Πύλη;, άνήγ 
γειλεν ήμΐν δτι ή συνθήκη δέν δϋναται νά έκτελεσθή ώ ν 
πρδς τήν "Αρταν, δ ιότ ι  ή Α. Μ. δ Σάχη; της Περσίας ή- 
γειρεν Ι π ’ αυτής αξιώσεις, επειδή έκ τ ή ;  "Αρτας χατήγο* 
το  οί πρόγονοι αυτού καί δ ’ Λρτα-ζύρζη<:  ό ’ Α ρ τα -
φύρνης  καί δ Ά ρ τ ά - β α ζ ο ι ,  κοί τή,ν αΐτησιν τούτην  τού έν 
Ίσλαμισμώ  συνάδελφου του ή Α. Α. Μ. δέν δύναται νο 
παρίδη.

Καί ίδου μ ετά  πεντήκοντα δλους αιώνας άφότου οί Πέρ- 
οαι κατετροπώθησαν δπδ Δημητρίου τού Φαληρέ«; έν Μα- 
χρυνίτσα, τολμώσι νά έγείρωσιν αξιώσεις έηΐ έλληνικής χ ώ 
ρας καί νά καταστήσωσι τό Ελληνικόν ζήτημα causa persa.

Ή  εΐδηαις α δ τη  προΰξένησεν ήμΐν πυρετόν i * r — a p ia lo y .  
Καθ’ ήν * Û p a ?  ή Κυβέρνησις διεχώριζε τά« νέας ίπαρχίας 
είς νομούς χα ί  νομάς, βλέπουσα αίφνης κινδυνεύοντα τόν 
πλέον ά ρ τ ο — φόρο? τώ ν  νομών, καταλαμβάνετα ι ύπό λύ
πης καί á&aparlac, δ ιότ ι  άν ιυ  τής "Αρτας ή κατάληψιι 
δέν δύναται νά ήνε áprla ,  *aí U  τής προσαρτήσεω ν  τής 
"Αρτας iÇ ap tâza t  ή ειρήνη-

Καί τ ί  θά γείνωαιν οί δπάλληλοι οός ή Κ,υβέρνησις συ- 
νήγαγε  καί Ιξ αυτών τώ ν  Ισχάτων τ ή ;  Μεσσηνίας χ ω 
ρίων, όπως xntaprlarj  τό μέλλον νά χαταλάβη  τήν "Αρταν

δ μ α  ; Καί τ ί  θά γείνωσιν οί 50  Μολλαήται τού κ .  Π α- 
παμιχαλοπούλου, οθς άπέστειλαν αυτώ «χ τή; Επαρχίας 
ώς δώρον έντός άσκών, χαΐ οίτινες κατήντησαν υστερικοί 
ίχ  τής άνυπομονηοίας ; Καί τ ί  θά γείνωαιν οί ισάριθμοι 
Τριφυλλιώται τοΰ χ .  Σωτηροπούλου, οιτινες άφησαν τό τρι
φύλλι διά τό γρασίδι ; Καί τ ί  θά γείνη δ κ. Μπούμπουλης 
οστις ίσκόπει νά μεταφέρη τήν Μεσόγειον θάλασσαν μέχρι 
τού Άμβρακικού χόλπου ; Καί τ ί  θά γε ίνη  τό Έ θ ν ix à r  
Π ? ε ϊμ α ,  πό όποιον άπώλεσεν δλον τό πνεύμα διά νά μένη 
ίθνίκόν χάρ'ν τής ίδέας ταύτης ;· Καί τί θά γείνη δ "O J v fi -  
noc,  δστις έξήντλησεν δλα; τάς ανορθογραφίας τής ίλλ ην ι-  
«ή< γλώσσης καί έγένετο κατάφυτος δπ’ αύτών, συνηγόρων 
υπέρ τής τοισύτης λύσεως.

Καί ναί μέν ή 'Υψηλή Πύλη προτείνει ήμΐν ώς άντάλ-  
Χαγμα τό τμήμα τ«ς Έλασσώνος είς τήν ΈλάσσΟνα ’Ασίαν. 
’Αλλ’ έκτός τού δτι τό τμ ή μ α  τούτο τής Έλασσώνος ι?«ε 
έλάσσονος σπουδαιότητο:,  θέλει θεωρηθή ή Ε λ λ ά ς  δνος δ ε -  
χοιχένη ν’ άλλάξη πάσαν στιγμήν τήν κριθήν άντ ί  τοϋ 
άχυρου.

Διά τούς λόγους τούτους, καί δ ι '  άλλους οός δέν ενθυ
μούμαι, έντέλλομαι Ύμν», *ύριε Πρεοβευτά, δπως παρα- 
στήτε ενώπιον τού κ. υπουργού τώ ν  Εξωτερικών, παρ’ ω 
«Ζσθε διαπεσιστευμένος καί α π α γγε ίλ ετε  τρίς ενώπιον αυ
τού τό Πάτε» ήμών, φροντίζοντες νά μεταβαλητε τό  εν 
έδάφιον αυτού ούτως αΤήν "Αρταν n j ûv τήν έπιούσιον δός 
ήμΐν σήμερον.» Διά τήν έπομένην φράσιν, ητις άφοράί είς 
τά δφ ιιλήματα  ήμών μή χάνεσθε, δ ιότ ι  έχομεν πολ
λούς λογαριασμούς καί δέν είνε καιρό; νά φροντίσωμεν άκό- 
μη δ ι ’ αυτά.

Θέλετε «πιδώσει δμοίω; πρός τδν χ .  υπουργόν ά ντ ίγρ α -  
φον τής παρούσης, ήν συνέταξα ίδιοχείρως, έπειδή δ κ. 
Βλάχος καταγ ίνετα ι  περί τήν μετάφρασιν τής μυθιστορίας 
τού Ρουφφίνη διά τήν α Εστίαν».

Δέξασθε κ λ π .

fa. Κο\»μ.ο\»ν8ο0ρος.
R o b b .



2 U H  X A N S U I

Α Θ Η Ν Α Ι Η Μ Ε Ρ Α  Τ Η  Η Μ ΕΡΑ .

’ Ακούσατε δι ’ άλλην μίαν φοράν κοΛ μίαν ίατορία» δπο- 
δημάτων στρατιωτικών.

Δέν είναι του Γκοδιλώ. Αυτά ίλησμονήθησαν τόσον, ώ
στε χαί υπουργός προσεχής θρυλλεϊται δ κ. Πετιμεζάς.

Είναι τά  έξ Αυστρία; σταλέντα έκατόν ζεύγη στρατιω
τικών υψηλών υποδημάτων, προωρισμένων δέ διά μίαν τών 
πυροβολαρχιών μας.

Αυτά τά  υποδήματα ίπήγαν . . .
—  Βίς τό τελωνείο» ;
—  "Οχι.
—  Εις τ4 άρχηγεϊον;
—  Οδτε.
—  Τί βλάξ ! θά έδόθησαν είς τούς στρατιώτας.
—  Είς αύτούς είναι πού δέν θά δοθούν ίσως ποτέ.
—  Μά που έπήγαν έπί τέλους ; πού είναι τώρα ;
—  Είς τό 'π αλ άτι ,  κύριοί μου, μάλιστα είς τό παλάτι, 

καί θά μένουν ίσως έχεϊ 51 ίσως τώρα είναι είς τό Φάληρο» 
καί ίσως αύριον θά εϊ»αι είς τά Τατόϊ.

—  Καί ποιάς ξεύρει είς τί αγροτικά πόδια !

Νά οάς άναγγείλωμεν καί £ν άλλο ;
Φαντασθητε δτι καί μία άπά τάς τορπιλλοφόρους μας 

ώνομάσθη A tx iJe ia .
*Αν εϊχαμεν πόλεμον "σως θά έπερνούσεν είς την ίστο- 

ρίαν καί τό όνομα αυτό.

Τη» μίαν Ημέραν ολαι αί εφημερίδες έγραψαν υπέρ του 
διορισμού τού κ. Γαλβάνη.

Την έπιοΰσαν έν συναυλία προεξαρχούαης τής " ί ΐρ α τ  τόν 
κατέκριναν ώς άδίκούντα τόν X. Σχιαδαρέσην.

Ευφυής φίλος μας είς τόν όποιον έσημειούμεν την παρα- 
τιίρησίν μας :

—  Ά πλούστατον- τήν πρώτην ημέραν είχε καταλάβει 
τά  γραφεία τών Ιφημερίδων ό Γαλβάνης, τήν δευτέραν ώρ- 
μησεν είς αυτά ό Σκιαδαρέσης·

Ή  '  Ε φ η μ ιρ Ιτ  ώ ;  δυνατώτατον κατά τού είσαγγελέως χ. 
Πετιμεζά επιχείρημα έδημοσίευσεν περικοπήν έγγραφου τοΟ 
X. Πετιμεζά τό όποιον μας άποκαλύπτει εό>- ό ιύ τ ιρ ο ν  τ ί-  
μ ιο ν  " Ε Λ Λ η ν α, ώς θά έλεγεν ό x .  About.

*Δν έξακολουθώ ή Έ φ η μ ιρ Ιτ  παρέχουσα τοιαύτας ύπη- 
ρεαίας είς τόν X. Πετιμεζάν, τότε πειθόμεθα βτι αδτη ο 
ριστικός άνέλαβε τήν υπέρ αυτού p e xJd p a r-

"Εως τώρα τή» είχεν άναλάβει σιωπηρώς μόνον, διά τού 
δημοσιογραφικού της πολέμου έχουσα σύμμαχον τόν Σιβι- 
τανίδην· άλλά τώρα δτε ήρχισε τάιν δημοσίευσιν τών εγ
γράφων του τή» παρακαλούμεν νά τά  δημοσιεύσω δλα, μά 
όλα καί ταχτικώς.

Ήμεϊς θά έντρυφώμεν είς αυτά* διότι δέν διέψευσε τή» 
υπέρ αυτού πεποίθησίν μας ό χ. Πετιμεζάς.

Καί έηειδή ό λόγος περί έγγραφων άνηκόντων είς 
γραφεία τών δύο είσαγγελειών ίχομεν μίαν άπορίαν :

—  Πού τά είιρίσχει η Έ φ η μ ιρ ίτ  ;
—-  Κύριε 'Ράδε, μήπως τά δίδει δ Μπένσης J
—  Κύριε Μπένση, μήπως τ ά  δίδει ό 'Ράδος ;

Ό σ ω  δέ διά τήν άπάντησιν τού χ. Μπένση χαίρομεν δτε 
ή Έ φ η μ ιρ Ιο  ευρε ό ιδ α χ τ ιχ ω τά τη ν  τήν περί τύπου ιδέαν 
τού είσαγγελέως τών Πλημμελειοδιχών.

Καί ημείς συμφωνούμεν μετά τού χ. Μπένση, βτι χ α θ ή -  

xor Ι χ ι ι  r à  /ιό dldjf ο ίδ ιμ ία ν  σ η μ α σ ία ν  i¿c  rdc Oiaâdonç 
idc  ά ν α γ ο μ ίν α ΐ  ele rf¡r ίύ σ υ ν ιίό η το ν  ixnJr¡po¡atv τοϋ  *α -  
tifaorzót  ron, διότι τοιαύτας διαδόσεις μόνον ij Έ φ η μ ερ Ις  

Ικαμε.
Τό χαθ’ ημάς ουδέποτε έπιστεύσαμεν ότι είναι δυνατόν 

νά συμβιβασθή ό Μπένσης με εύσυνείδητον έκπλήρωσιν χα- 
τος. Ιδού  διατί τόν διχαιούμεν.

Είς τόν Τη.Ιέγραφ ον  ώς απολογία τού χ. Άθανασιάδου 
κατεχωρίσθη βούλευμά τι τού Έφετείου διατάσσον τόν τ ό 
τε εισαγγελέα χ. Οίκονόμον νά παραδώσω είς τόν ταχτικόν 
χνακριτήν τή» δικογραφίαν δπως ουτος ΐξαχολουθήσω την 
κατά τού χ. Άθανασιάδου άνάκρισιν.

'Ημείς είμεθα περίεργος νά μάθωμεν : τίς ήτο δ ανακρι
τές, δστις έντός πενταετίας δέν χατώρθωσε νά τήν « ε -  
ραιώσγ] καί νά τή» υποβάλη είς τό αυμβούλιον διά νά ίδιο

ν επί τέλους αν ηναι άθώος ή ένοχος ό υπουργός μας. 
Εύχαρίστως δέ θά ήχούομεν χαί τόν λόγον της «ξημερώ- 

σεως τού γενικού συμβουλίου τών Έφετών βπερ ώ ;  λέγει 
τό  βούλευμα είχεν έξεγερθή χαί συνελθόν άνέθηκεν είς τόν 
κ. Οικονόμο» νά «νεργήσω τάς προεισαγωγιχάς άναχρίσεις.

Είναι πράγματά τινα τόσον περίεργα !
Πώς ήνέχθη ό κ. Άθανασιάδη; νά μή δειχθη ή Χρυσταλ- 

λίνη αδτη  άθωότης του έντός πέντε μακρών ετών, ένφ δέν 
■ίνείχετο οΰδ* έπί στιγμήν νά Ινεργώ τάς άνακρίσεις ό χ. 
Οικονόμος καί δι’  έπιστολης του παρεκάλει τόν πρόεδρον 
τών Έφετών.νά συγκαλέση τό συμβούλιο» διά νά άποφανθη 
περί τούτου.

"Ολα αύτά τά  λέγει τό βούλευμα.
Καί όμως παρήλθε μία ολόκληρος πενταετία χωρίς νά 

έξαναστή κατά τής έχκρεμότητος αυτής ό χ. Άθχνασιάδης.

Λέγουν δτι τόν χ . Άθανασιάδην άποδειχνύει άθώον ή 
ίπιστολή τού χ. Σμίθ.

Άρχει νά εννοήσητε δτι âv παραπεμφθη έπί δωροληψία, 
ό χ. Άθανασιάδης, συγκατηγορούμενος ώς δωροδότης θά 
ίίναι αυτός δ Σμίθ ή ή *έρη του ή δ γαμβρός του χαί τότε 
ζυγίσατε τήν έπιστολήν του.

Μεταξύ τών περιεργοτέρων είδήσίων τής Έ φ η μ ιρ ΙΛ ο <  
είναι χαί δτι ό υιός Παπαμιχαλόηουλος δ έκ Χίου ειδικός 
αύτής άνταποχριτής μόνοτ α ϋ ζά ΐ έζ δλων τών άνταποχρι- 
τών διείδε χαί προεμάντευσε τόν Βελεντζαϊκόν χαρακτήρα 
τού Σαδήκ πασά.

Καί είχεν αμφιβολίαν ;

Μ Η Χ Α Ν Β Σ Α Ϊ 3

Φαντασθήτε δτι χαί ή  Revue des deux mondes έχει τόν 
Σουρή της.

Καί μάλιστα φιλόσοφον. Ά λ λ ’ ένώ ό ίδιχός μας, νεο 
ελληνιχώτατος ποιητής, Ιχει τήν μανίαν νά ΰπογράφητα 
γαλλιστί Souris, ό γάλλος φιλόσοφος Ιτχε τήν μανίαν νο 
υπογράφηται ελληνιστί δι* ένός Y — Grec είς τό τέλο» 
Soury.

’ Απόδειζις δτι ό ένας δέν είνε ευχαριστημένος διότι εϊνε 
Γάλλος, ούτε ό άλλος διότι είν* "Ελλην.

Αυτόν τόν Πολιακώφ, τόν σιδηροδρομικόν ρώσσον έπι- 
χειρηματίαν, τόν έβαλαν είς τήν μέσην ό Σιβίνης καί ό 
Σιβιτανίδης.

Ό  πρώτος τόν επαινεί μέχρι καί τού άτόμου του ό)ς 
ιδιώτου.

‘ Ο δεύτερος τόν κατακρίνει πρό πάντων επί τού άτό
μου του ώς ιδιώτου.

Ό  δυστυχής ρώσσος εΰρίακεται μεταξύ Σκύλλης χαί 
Χαρύβδεως, τούτέστι μεταξύ δυο σκύλων έτοίμων νά τόν 
δαγκάσουν, άν δέν τούς άρίση νά τόν γλύψουν.

"Οτω διά τό κοινόν, αύτό περιμένει νά ίδ$ άν θ’  άργή- 
σουν πολύ νά συμφωνήσουν οί δύο πρώην συνεργάται καί 
τίνος τών δύο αί κρίσεις θά υπερισχύοουν.

Χρυσά ύηοχείμενα !

*Άν θέλετε νά μάθητε χαί έν λίαν περίεργον σάς άναγ- 
γέλλομεν δτι ή ‘Ά μυνα , f¡ περίφημος εθνική "Αμυνα, χαί 
μετά θάνατον άκύμη λαμβάνει κληροδοτήματα άπό ά.το- 
θνήτκοντας όμογενείς είς χιλιάδας στρογγυλάς άρκετάς.

Οίμοι Έθνιχέ. Λεσμέ ! τι έχασες, τί έχασες ί Σύ δστις 
οδτε ζών ήλίευσας οδτε μίαν πεντάραν.

Τό M ÍJ  χ ά ν ε σ α ι  είς τό προσεχές του φύλλον θά σά 
προσφίρη μυσιηριωδέατατα χαί περιεργότατα δ ΐ ϊδ ο λ ο -  
*ςβ»χ£β|>.ατα νέου συνεογάτου, απεσταλμένου έκ τής Κο- 
λασεως, το όνομα Χ α τ α ν ί θ ι ο ν .

Ποορηάνο;.

Σ Τ Η Ν  Α Ρ Τ Α Ν

’ Στήν "Αρτα τί,ν έξακουστή μΐά Τούρκα μαυροχήρα 
’ Στούς σπαθοφόρους "Ελληνας τά σπήτί της χαρίζει . . . 
Νά σ’  εύλογή δ Μουχαμέτ καί νάχ-ρς καλή μοίρα,
ΚΓ 5; μούρη σου 5) ώμορφη νά ρ .δοκοκκινίζω·
Γιά σένα άνδρες νά 'βρεθούν πενήντα χι’  έκατό,
Καί ά» μέ τόσους μοναχά δέν είμπορείς νά ζήσ^ς,
Νά πάρ^ς καί τόν Τούρκικο χι’ 'Ελληνικό στρατό,
Κι’ αμέτρητοι λεβέντηδες ’ ατό» χόσμο νά γεννήσ·ρς.
Νά μεγαλώσουν γρήγορα, 'Ρωμηοί νά γίνουν δλοι, 
Μπροστά αύτοί χαί ’ πίσω μείς νά μπούμε μές ’στην Πόλι.

β ο ι ι τ ί »

ΦΡΟΥ-ΦΡΟΥ.

Πάλιν μία Όθωμανίς χήρα έφάνη ή φιλελληνικωτέρ* 
δλων τών όμοφύλων της. Διέθεοε τήν έν Ά ρ τ α  μεγάλη» 
οικίαν της ϊ»α χρησιμεύσω ώς κατοιχητήριον τών Ελλήνων 
ίξιωματιιςών. βά τό εκαμνε πύτό ίν  ητο ύπανδρευμένη ; 
Αυτό είναι ψυχολογικόν παράδοξον. Ένφ> κατά φυσιολογι
κούς κανόνας ή υπανδρεία έπρεπε νά έξημερώνιρ τάς. γυ
ναίκας χαί ω χηρεία νά τάς εξαγριώνω, συμβαίνει όλως δι- 
ολου τό έναντίον. Τόσο πού μοδρχεται νά ευχηθώ δλαι αί 
γυναίκες νά γίνουν χήραι I

Μετά συγκινήσεως ίμάθομεν δτι άμα ήκουσε παρά τού 
υπαλλήλου του δ χ. Δεκόζης Βουρος δτι έκέρδισε τόν πρώ
τον αριθμόν τού Λαχείου έταράχθη καί έδέησε νά τού φέ
ρουν δδωρ ψυχρόν δπως συνέλθνι. Σημειώσατε δτι δ ταρα
χθείς διότι ίκέρδισεν 1 0 0 ,0 0 0  φράγκων διαθέτει έκατομ- 
μύρια έπί έκατομμυρίων. Τί μεγάλαι χαρδίαι αυτοί οι τ ο 
κογλύφοι !

Πάλιν δ 'Λ π ο χ α ιρ ιτ ισ μ δ ς  τού συνεργάτου μας Σουρή, ή 
κωμιχωτάτη αδτη σκηνή, έχάλασε κόσμον είς τά Ό . Ιύ μ -  
π ια .  Μάλιστα ή θερμή έχείνη τού ποιητού αποστροφή :

Τ ο υ  π ο 2 (μ ο ν  ήμέρ ' à ra zé JJe t

" Α γ  ! ß p i  ΤοΒρκο γ ια τ ί  d i r  τά  â i r u c  5

χπέσπασε παρατεταμένα χειροκροτήματα. Ή  δλη δέ 
σκηνή διεξήχθη έν μέσιρ άσβεστου γέλωτος. Καί τί θά γί-  
ντι δταν παίχθώ ή ' Ε π ά νού οζ  !

Ό  Μ αβος τού χ. Καραθανασοπούλου εύρέθη μίαν ώραίαν 
πρωίαν γυμνόπους, ίσως Ιτοιμασθιίς νά πιραστήσνι τή» Ni- 
niche- Ό  κ. Κατσίμπαλη; ίδών τήν άνοποδητον αύτήν κα- 
κάστασιν τρέχει καί εύρίσκων τάς σκελέας των δίδει τών 
ηθοποιών rd π α π ού τσ ια  σ ' τό χ ί ρ ι. Καί άπό τότε τό Φά- 
ληρον δέν έχει θέατρον.

Ά λ λ ’ δμως θά εχω· Άνετέθη δέ τήν φοράν αυτήν η σύ- 
στασις τού θιάσου είς τόν διακεκριμένο» "Ελληνα χαλλι- 
τέχνην κ. Κρητικόν, δστις μά; γνωρίζει τί τζαναμπέτιδες 
είμεθα καί δέν πιστεύομεν νά άκολουθήτρ τά  ϊχνη τού συ
ναδέλφου του Καραθανασοπούλου.

Ό  παλαιός σας γνώριμος, τρυφεραί άθην»ϊκαί καρδίαΐ, 
ό ποιητής τών Σ τ ίχ ω ν  του Λ ί ί χ α ς  ·Α σεμ .η χ ς ,  κινδυνέυ
σα; νά γί»ω άληθή; Αιγύπτιος καί ν’  άρχίσρ νά γράφω 
στίχους διά τούς θήλεις κροκοδείλους του Νείλου μ ετε -  
•όησε, καί έπροτίμησεν εσάς— άν καί δέν είσθε κροκόδει
λοι. Καθ’  έβδομάμα θέλομεν δημοσιεύει τά δροσερά προϊόν
τ α  τών ποιητικών στιγμών του βαπτιζομένων έκάστοτε 
είς τά  διϋλίσμένα ϋδατα τού Νείλου.

Ό σ α  ρόδα μάς άφησε» δ Απρίλης καί ό Μάης τά  ρί
χνουμε είς τή» ποδιά» τής νεαράς κόρης Ό λ γ α ς  Βάλ€**
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μαθητρίας t i c  γ'. τ ο ύ ’ Αρσάκειου, S t 'S i x  έλαβεν αριστεία 
•ίς δλα της τά  μαθήματα.

Τώρα κατήντησαν χ«1 τα βιβλία μας άριστοχρατιχά. Αί 
ΙστορικαΙ μελέται τού κ. ’ Ρενιέρνι, μόνον διαχοσ.'ας τελίδας 
περιέχουσαι, τιμώνται άντί Τ  δ ρ α ε χ μ ,ώ ν  ε?ς τα  Κατα
στήματα Κορόμηλά. Ή  τιμή α5τη £» έκ τών δύο ύποτί- 
θησιν, ή αί ίδέαι τοΰ κ. ‘ Ρενιέρη είναι I» χρυσού ή δ 
χάρτης εφ’ οδ έτυπώθησαν εκ τραπεζογραμματίων. Δι’άμφο- 
τέρας τάς περιπτώσεις καλόν είναι νά γίντι μία μικρά έρευνα 
ίντός των δπογείων τής Τραπέζης. Κάτι τι θά λείπιρ.

. Άνεχώρησε χθές διατρίψας ίνταϋθα έβδομάδα δ φίλος 
ημών κ. Ά δ α μ ο ς  ’ Ανακατωμένος, κτηματίας εν Θεσσαλία. 
*0 κ. 'Αδαμος ίχρημάτισεν έπί δεκαετίαν δλην ανταποκρι
τής έλληνικ&ν εφημερίδων, πρωτίστως δέ τοΰ M iJJoytoc,  
τ ύ γ  β υζα γ τ ιγ& γ  θρ ά κ ητ ,  Έ πταΛύφοο χαϊ Μεταρρυθμί
σεων, τοΰ Έ ΑΛηγισμοΰ  Κερκύρας, καί συντάκτης τής "¡ρι· 
dot xal τ&γ ΣοΑ,ίόγωγ Βουκουρεστίου. Αί άνταποκρίσεις 
του άντανέκλων πάντοτε τδν ζωηρόν αδτοϋ χαρακτήρα, τό 
ευφάνταστον τής βλης φυσιογνωμία; του, τό εξοχον παρα
τηρητικόν του άνθρώαου αυτού. Δέν γνωρίζομεν μεγαλει- 
τέραν δύναμιν ριπής έκείνής ή» έχουν οί οφθαλμοί του. Τά 
Γκρά ή τά Κροΰπ Ικμηδενίζονται πρό αυτής. Περιηγήθη 
άλλοτε τήν ’ Αλβανίαν καί ύπερεπλήρωσε τό M t l i o Y  αλ
βανικών ειδήσεων, τάς δποίας άν έλάμβανον έκτοτε αί κυ
βερνήσεις δ π1 οψει, θά ΐγνωρίζομεν πολύ καλλίτερα τους 
’ Αλβανούς καί θά έκανονίζομεν πρακτικώτερον τάς πρός 
αυτούς σχέσεις μας. Είς τούς ΣνΛ Λ όγοον  έγραψεν έσχά- 
τ ω ;  μακράν σειράν άρθρων τά  N i x  "Ο ρ ια ,  ένθα ίφωτο- 
γράφησε σχεδόν τήν Θεσσαλίαν δλην ην κατά βάθος γνω 
ρίζει. Κατά τήν κατάληψιν καί μετ’  αυτήν δ κ. ’ Ανακα
τωμένο; θά φανή πιστεύομεν χρησιμώτατος είς τάς ελλη
νικά; άρχάς, παρέχων αύταΐς πολυτίμους πληροφορία; καί 
είδήσει; ών δεν θά είναι εί; θέσιν νά μεταλάβωσιν αύταί. 
Διότι δ κ. ’ Ανακατωμένος άνακατόνεται είς δλα καί έξι 
χνιάζει όλα.

Εφέτος τό θέατρον αί Μοΰσαι θά μεταβάλωσι τάς Α θ ή 
νας είς Παρισιού; ή τουλάχιστον είς Βιέννην. ®ά έχωμεν 
καί ημείς τό Orpheum μα ; χάρις είς τόν άεικίνητον νέον 
Διευθυντήν τών Μουσών. Προχθές είς Πειραιά ολόκληρος 
πολεμική άτμόβαρις -έξεκένου τό  προσωπικόν του. Υπέρ 
τ ά  εκατόν πρόσωπα. Διότι μόνος δ κωμικός του Μαζεππάν 
σΰγκειται άπό δγδοήκοντα ανθρώπους, τών δποίων τάς 
φυσιογνωμίας θέλετε ίδεϊ Ιπί τής σκηνής. Άφίνομεν τόν 
άχειρά του βιολιστήν Οΰνθαμ ! ’Αφίνομεν τάς άηδονολάρυγ- 
γας Τυρολίδας του,άφίνομεν καί τάς μελοδραματικά; άοιδούς 
του καί πιάνομεν . . . .  τό πρόγραμμά του, δπερ ίδού τί 
λέγει διά τόν κ. Οΰνθαμ :

« Έ κ  γενετής ¿στερημένος βραχιόνων κατώρθωσε νά χρά- 
τα ΐ  τών ποδών αυτού μεθ’  δσης ευκολίας χρώμεθα τών ήμε- 
τέρων βραχιόνων οί ακέραιοι ήμείς !«

Τό προσεχές «Μή Χάνεσαι» δλον διά τάς Μ ούσ αν-  β ά  
είναι Μωσαϊκόν.

Τ Ο  Φ Α Λ Η Ρ Ο .

Φαλήρισε τό Φάληρο . . .  Θεέ ! τί δυστυχία !
Καί ούτε τό ηλεκτρικό τό  φώς θά τό  γλυτώση,
Ήπήγε εί; τό διάβολο κΐ ή νέα έταιρί*,
Κι’  δ Καραθανασόπουλος δέν έχει νά πλήρωσή.
Κάθε Ιλπίδα κι δνειρο μάς» στό γίχλό Ιπνίγη,
Καί ώρα ώρα σκέπτεται χΐ δ βασιλείας νά φύγφ.

©ά φύγη καί δ βασιληάς ; . . Ναί μάλιστα, θά πάή 
Έ ξ ω  ’ στά  νέα μέρη μας, καί μέ γυμνό σπαθί 
0 ά στέκεται λεβέντικα είς του στρατού τό πλάι,
Καί ’ στής σημαίας τή σκιά θά γλυκοκοιμηθή.
®ά ? ύγτ) **ί δ βασιληάς ; . . ναι, μάλιστα θά φύγφ, 
’ Αλλά γιά τούτο έχετε δπομονή ¿λίγη.

Άλλοίμονό σου, Κεχαγιά, μεγάλε τραπεζίτη,
Τραπέζια πΐά βισιλικά, Ευθύμιε, δέν έχει,
0 ά μένη ¿ξενοίκιαστο τό ξακουστό σου σπήτι,
Καί γύρω του μέ θαυμασμό δ κόσμος δέν θά τρέχή. 
Πάνε ή δόξαις Κεχαγιά, τά  τόσα σου τά  λούσα,
Τά όνειρά σου τά χρυσά, τά γελοία, τά  τσουμπούσα.

Πήγαινε τώρα καί ίαύ είς δλων τό  γεινάτι 
Νά κάτσης μές ’ στό σπήτι σου μή θλιβερά καρδιά, 
’ Απάνω ’ ττό βασιλικό νά κοιμηθής κρεββάτι,
Νά πάρν,ς τή βασιλική Ικείνη μυρωδιά.
Τρίψε τή μύτη ’στά χαλιά καί σ’  δλα τ ’  άγκωνάρία, 
Παντού δπου «πάτησαν βασιλικά ποδάρια.

Έ  ! τόση πιά χρυσή τιμή σού φθάνει, τραπεζίτη,
Καί άν μίλήσή καί γιά οέ ή γενεά ή νέα,
®ά π ή πώς ’μπήκε βασιληάς μέ ’στό δικόσου σπήτι,
Καί έφαγες μιά δυό φοραϊς μαζύ μέ βασιλέα.
Αυτά θά ήν ή δόξα σου κι’  αί δάφναις σου αί μόναι . .  
Aotnóv τί άλλο άπαιτεΐς, Ευθύμιε Βαρόνε ;

®ά φύγή καί δ βασιλήάς ;  . . ναί, μάλιστα, θά φύγιρ . i  
Ά μ μ ’  τί ; θά στέκή νά κυττά τού Κεχαγιά τή φάτσα; 
’ Εμπρός του δρόμο ανοικτό ή δόξα τού άνοίγει,
Καί δλοΐ ’ στό ταξείδί του τού εύχονται μπουνάτσα. 
Μάς χαιρετά καί ζώνεται ’ στή μέση τό σπαθί του .  . · 
Φαλήρισε τό  Φάληρο κι’ δ Κεχαγιάς μαζί του.

S o u r i e ;
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Ο ΓΕΡΠΝ ΤΟΥ ΥΜΗΤΤΟΥ
Έ Λ β ε τ ία -

Είδα κ’  ίγώ  τόν γέροντα τού ‘ Τμηττού ταίς άλλαις. . . . 
Κρατούσε καραγκούνικη ’ στό χέρι του μαγκούρα,
Αηώ φαβορίταΐς κρέμουνταν σ τ ά  μούτρα του μεγάλαις 
Καί μιά βαστοΰσε ’ στό δεξΐ ακόμη αγιαστούρα 1 . .
Τόν είδα . . .  Βί; τή μέση του φορούσε φουστανέλλ*
Κ’ είχε τό βλέμμα ίλαρό, καί πάντα έχαμογέλα.

Σέ μιά τόν είδα κορυφή κάτασπρο σάν . . .  άοβέστη,
Καί τρέχω. .— Πές μου γέροντα γιά τήν πατρίδ’  άκόμα. . 

:—  Παιδί μου τήν πατρίδα σου, στ ’  αυτί μου λέει, Ιιέστη! 
r— Τί λ έ ς ; τού είπα κ’  έμεινα μέ ανοικτό τό στόμα ! . .
—  Αυτό δπού σου λέω ίγώ  . . . ’ στή μαύρη σου πατρίδα 

Ή  μέλισσα ίγέννησε κοπάδι τήν ακρίδα ! .  .

μ  Ποιός είσαι γέρω ; μόν’  αυτό ν’ ακούσω περιμένω . .  .
—  ’Εγώ μοΰ λέει, είμαι ¿ γ ώ ,  καί περπατώ αιώνια 

Χάνομ’ άλήθεΐα μιά στιγμή, μά πάλι ξαναβγαίνω 
Καθώς τά  κολοκύθια, τ ’  αγγούρια, τά πεπόνια I . .
’ Εγώ δέν έχω ούτ άρχή, μού λέει, ούτε τέλος
Καί είμαι. . . πώς νά σού τό πώ νά έτσι... Χ β μ , ε τ ί λ ο ς !

—  ’ Ακόμη γέρω άλλη μΐά χάρι θά σού ζητήσω 
Βίς τήν ‘ Ελλάδα γνώρισες κάποια 'Ε φ η μ ε ρ ίδ α  ;

—  Τό πράγμα είναι εύκολο καί θά σού απαντήσω . . . 
Είναι αλήθεια μιά φορά στό δρόμο μου τήν είδα . . . 
Γνώρισα τόν Καμπούρογλου στόν Υ μ η ττό  . .  . παρέχει 
Καί τόν ιύρήκα άξιο, μά λίγο σά . . . ζεβζέκη. . .

—  Τά δύω μας ζητήματος γέρω τού λέω άκόμα 
Καί κλείνω τό περίεργο έλληνικό μου στόμα . .

—  Πάνε μού λέει θαυμαστά, παιδί μου, καί τ ά  δύω 
Καί μέσα κ’  έξω αρπάζουνε οί Έλληνες . . . .  άντίο ! . . 
Είπε κ’  έχάθηκε ιύθύς τού Ί 'μηττοΰ δ γέρως
Σά βαθρακός πού άπό ’ δώ  πετιέται σ’  άλλο μέρος.

Γ λ α ύ ξ

Ο ΒΟΥΡΟΣ

*0 Βούρος ό Δεκόζης χιλιάδες έκατό
Έκέρδισε καί πάλι, κ’ ’ άπ ’ τήν πολλή χαρά του,

Σάν έμαθε τό  νέο ευτύχημα αυτό,

Τά νεύρα τού ’λυθήκαν μαζί μέ τά  βρακιά του.

S o u r i s

ΠΑΛΠΟΪ ΟΪΡΑΝΟΪ ΧΑΙΑΣΜΑΤΑ
I

ΤΑ ΤΡΑΓΟΥΔΙΑ ΜΟΥ

—  Ξεριζωμένο αγιόκλημα, πώς έβγαλες λουλούδια ;
—  Μέ τήν δροσιά, πού ή ρίζα μου, πρίν βγή, είχε ρουφήσει;
—  Κ’ έσύ ’ στή μαύρη ξενητιά πώς έκανες τραγούδια ;
—  Μέ τή ζωή, πού μιά φορά σιμά της είχα ζήσει.

I X

ΤΑ  ΠΕΡΑΣΜΕΝΑ.

Στά μάτια μου ή ξένη γή 
ΧίλιαΙ; μορφιαίς τού κάκου άπλόνει.
Δέν μέ  ζεσταίνει καί νά βγή 
Ό  ήλιος της* κι’  άν πέση χιόνι,

Δέν μέ παγόνει.

’ Εδώ δέν κλαίω, δέ γελω.
Δέν έχω σήμερα. Γιά μένα 
Κάθε κακό, κάθε καλό,
Λύπαις χαραίς «ίναι θαμμένα 

’ Στά  περασμένα.

Χίλιαις μορφιαίς τής ξινητειάς 
Τού κί>·>  άτλόνονται ’ μπροστά μου.
Πάντα δ κλώνος τής ίτηάς 
Γυρνφ σιή γή, καί στά παληά μου 

Έσύ καρδιά μου.

Μ ίκ ο ς .

Σ Κ Ο Υ Π ΙΔ ΙΑ .

Σκέψεις θαμώνός τίνος τού ’ Απόλλωνος. Ίδού τ ’  απο
τελέσματα τής συμβιώσεως τών λίρστών μετά τών υπουρ
γών. Ίδού εφαρμοζόμεναι αί οίχονομςκαί θεωρίαι τού Λ α- 
φαζάνη. Πληρόνεις διά τό είσιτήριον Δρ. i  .50* έκ τούτων, 
2 0  λεπτά είναι φόρος πρός τήν Κυβέρνησιν, δηλαδή τό 
έβδομον τής τιμής τοΰ εισιτηρίου. Ά ρ α ,  άν έχτρς 7  δραχ . 
πρέπει νά δπάγνις νά δώσης τήν μίαν είς τό Κεντρικόν τ α -  
μεϊον άν έχνις 7  θυγατέρας, πρέπει νά παραχωρήσεις τήν 
μίαν είς τόν είσπράκτορα- άν τό ώρολόγιόν σου κάμνφ 7  
ώιας, οφείλεις νά χαρίσεις τήν μίαν είς τό δημόσιον* άν 
τ ύ χ ,  δέ νά έχιρς καί τ ά  7  θανάσιμα αμαρτήματα τότε 

Τότε τά  χαρίζεις δλα είς τδν υπουργόν τΒν οικονομικών*

*  *



Άχουβθέν Ιν τώ  θεάτριμ χατά τήν πρώτην παράστασιν 
τής Λ ο ν χ ίχ ς .

—  ‘ Ωραία μουσική αύτή.
—  Nal, είναι μουσική Γ α ΙΑ ο γ ιρ μ α ν ιχ ί, .

Επιφωνήματα φρίκης έκ μέρους ιών περιστανομένων.
V *♦

Έ κ  τού ΤηΑ ιγρ άφ ου .

Έν Βίλγίω έψηφίβθη & νόμος περί τής μ ίγ ά Α η ς  Ιγ χ Α ι-  
μ α χ ίσ ιω ι  (naturalisation des étrangers). .  · . »  Προσεχώς 
θά'ψηφνσθή χαί δ νόμος περί τής μ ιγ ά Α η ς  χΑ σ δ ιύ σ ιω c τω ν  
Î i r u r ,  περί τού μ ιγ ά . ίο υ  π οτ ισμοΰ  αύτών χλ.

*
*  *

Έκ νεκρολογίας τινός Ιμμέτροο υπό τού κ. I. Μυλωνά 
Α ιμ ιν ά ρ χ ο »  !

. . . a . . » . . · » . . . .  κόρη
’ Απίθανες κ’  έπένθησαν Γ ο ν ι ϊ ς  Π α τρ 'ις  χ α ί *Ό ρ η ·
Συλλυπούμεθα Ιχ χαρδίας τούς γονείς, άλλα περισσότερον 

συλλυπούμεθα τήν Πατρίδαχαί "Ορη. Τά τελευταία ταύτα 
μάλιστα στενοί συγγενείς τής Πατρίδος καί τών Γονέων 
χατήντησαν ίχ του πένθους εις τόσην άδυναμίαν, ώστε ίι 
πεβλήθησαν είς έθνιχήν θεραπείαν ύπό τών ίατρών.

Κ,ώστοες it βχουποδχς.

Θ Ε Α Τ Ρ ΙΚ Α .

Α π ό λ λ ω ν .

Μετά τόν «Ψαύστον» ίν α¿μ ’Λ τό Α Α ω ν ι ήλθεν ή αΛου- 
χία» , ή περιπαθεστάτη τοΰ Δονιζέττη μουσική, χαθώς μετί 
τόν στρυφνόν χαΐ βαθύν ίδεολόγον βουλευτήν Καλαβρύτων 
έρχεται αίφνης έπί του βήματος τής Βουλής μειδςών παρθε· 
νικώς δ γλυκύτατος πρωθυπουργός μας.

Είπα παρθενιχώς ; . .  έ σ τ ω !  ήμπορει νά σταθή" τόσον 
χαί τόσον αί λέξεις άπώλεααν σήμερον τήν σημασίαν των, 
χαΐ δ Κ,ουμουνδούρος δύ .αται νά διεκδίκηση τόν παρθε 
νιχόν πέπλον, "δπως οί θήλεις γείτονες τής εταιρίας τού 
Φωταερίου.

• ·

Ό  σΦαύστος» είχεν επιτύχει χατά τήν παράστασιν. 
βίχεν ίπιτύχει σχετικώς, λαμθανομένου ΰπ’  δψιν καί τού 
ποιού τού Θεάτρου,'’ καί τής είσόδου, καί τής γεωγραφιχίη 
θέσεως τών Αθηνών, χαΐ πολλών άλλων συμπαρομαρτούν 
των. Ό  υψίφωνος Ρα3βΠί, τό πρωτεύον πρόσωπον τού θιά
σου όμολογουμένως έψαλε χαλώς, ή δέ υψίφωνος Ο Ι ΐ ί β Γ Ο -  

Ηΐοηίΐ έφάνη γλυκεία χαΙ περιπαθής Γρέτχεν, μελψασα μεθ’ 
ικανής τέχνης χαΙ ευαισθησίας. Τά λοιπά πρόσωπα τού θιά-. 
σου, ό βαρύτονος ΓθΓβ3ΐίβΠ), δ βαθύφωνος ΤβαΙΐ, ή άνθυ- 
ψίφωνος (χατά τό ά νθ υ η οΑ οχα γό ι)  βανοΙάϊ, δέν ήσαν απο
λύτως χαλο'ι, άλλ’  ουδέ καί απολύτως χακο'ι ήσαν. Κατώ 
τερος τού μετρίου ήτο δ χορός, καί τούτου χείρων ετι, ά .  
η δυνατόν, ή όρχήστρα, όπως είνε διεσκευασμένη χαί 
δπως διευθύνεται. Αυτή ήτο ή γνώμη μου, ήν κηρύσσω ενώ: 
σειον Θεού χαΙ άνθρώπων, χαΙ αυτήν τήν γνώμην ήθελον νά 
δημοσιεύσω έν τ ώ  »Μη Χάνεσαι» πρό αρκετών ημερών. 
^Αλλ’ δτε ήθίλησα νά τήν τοποθετήσω εις τά ς  στήλας τήι 
εφημερίδος τήν γνώμην μου ταύτην, δειλήν χαί μετριό-

φρονα ώς μάθήτριαν του ΆρΐβΛείου, εύρον τήν θέσιν κ ατεΐ-  
λημμένην ΰπό γερμανοσχήμου τινός κυρίου, χαθώς συμβαίνει 
νά ευρίσχης— χαί δυστυχώς ούχΐ σπανίως —  τό ήριθμη— 
μένον κάθ.σμά σου χατειλημμένον υπό άλλου «αρεισάχτου, 
έν τώ  'Λ π ό Α Α ω η .  Επειδή δ κύριος ούτος χαί άγνωστος συν
εργάτης μου ήτο γνώμης δλως διόλου διαφόρου τής έμής, 
καί έπειδή δέν είχα καμμίαν οοεξιν διά μονομαχίαν, άφού 
είς τό δστερον δέν ένδιαφέρομαι τόσον πολύ διά τόν Faust, 

|όστις ουδέ κάν δεύτερος έξάδελφός μου είνε, έσιώπησα.
*  *
♦

Καί νϋν δτε διελευχάνθη τό διπλωματικόν αυτό έπεισό- 
διον χαίήλαφρώθηή συνείδησίς μου προχωρώ. Ή  αΛουχία» 
ίπέτυχε πλέον ή δ εΦάουστ.» ’ Επέτυχε τό δύσκολον pezzo 
concertato τής δευτέρας πράξεως, ίν τών άριστουργημάτων 
τής χαθόλου μουσικής τέχνης, ίπέτυχεν ή δυωδία τής πρώ
της πράξεως, έπέτυχε παρά πάσαν προσδοκίαν καί αυτό τό 
rond τής Λουκίας ίν τή τρίτη πράξει, τό  άμίμητον ίχείνο 
καλλιτέχνημα, δπου δ Δονιζέττης έξέχυσε τους χαταρρά- 
χτας τής θεσπεσίας αυτού μελφδιχής φύσεως. Καί πόσον 
χαλώς έξετέλεσε τό δύσκολον αυτό τεμάχιον ή πρίμα/ 
μετά  πόσης τέχνης διηρμήνευε τό βαθύ αίσθημα, ή μι*ρά, 
άλλ’  άρμονικωτάτη αυτής φωνή I Πόσον εύμορφος γυνή εϊνε 
αυτή ή αίθερία χόρη τής Φινλμνδίας ! Νομίζεις δτι χ α τε -  
σχευάοθη ίχ στίχων τού Άχιλλέως Παράσχου, έκ τών ρο- 
ααντικών αυτού εμπνεύσεων τού "Άντρου, δχι δμως χαί ίχ 
τών Κο.Ι.Ιύβω ν. Υψηλή, ξανθή, ωχρά, λεπτοφυής . . .  ήμην 
έτοιμος νά γράψω χαί άϋλος, άλλά μετέβαλον γνώμην, 
4φότου είδα τους εύτόρνους αυτής γυμνούς βραχίονας έν 
τή αΛουχία». Ό τ α ν  τήν βλέπω, δέν ήξιύρω διατί, άλλά 
αοί καταβασανίζει τό πνεύμα ή μέθοδος τού τόκου, χαί 
έντί νά άκούω τάς πενθίμους μελωδίας τής κΛουκίας», 
προσπαθώ ν’  άνεύρω πόσον τόκον παρέχει χατ’ έτος ίν έκα- 
τομμύριον. Τώρα τίς σχέσις Ιμπορεΐ νά δπάρχη μεταξύ 
ωραίας γυναιχός χαί ένός έχατομμυρίου ; Εύρετέ την σείς.
Γό κατ ’ έμέ, δτε μετά τόν άφωνον λογαριασμόν μου έρευνώ 
τά θυλάκια χαί ευρίσκω 1 καί 5 0 ,  μοί έρχεται δ^εξις ή νά 
αύτοχειριασθώ, ή νά πιστεύσω είς τό δισύνθετον τού Μα- 
κράκη !

*  *
♦

Ή  έπιτυχία τής «Λουκίας», ήτίς εϊλκυσε χαί θά έλχόση 
πολύν κόσμον, εγένετο αφορμή δύο πραξικοπημάτων· πρώ
τον τής αΰξήσεως τής τιμής τών εισιτηρίων τής πρώτης 
θίσεω; χατά  20  λεπτά, χαί δεύτερον τής άναβιβάσεως έπί 
τής σκηνής του αΡιγολέτιου». Καί διά μέν τό πρώτον ή 
ίργολαβία είνε συγγνωστή, άφού μάλιστα προτίθεται ν’ αύ- 
;ήση τ ό  Ττ^σωπικάν τού θιάσου, ώς λέγει, χαί νά βελτίω
ση τήν ορχήστραν· άλλά .διά  τό δεύτερον ; Τί ήθελεν η 
ευλογημένη τόν αΡιγολέττον» δστι; έκ τών δυσκολωτέρων 
τού Βέρδη μελοδραμάτων, απαιτεί καί βαρύτονον άριστον, 
ένώ δ ύπαρχων είνε μετριώτατος, καί γυναίκα πολλώ πλείο- 
• ος δυνάμεως, χαί ορχήστραν ίντελεστάτην ; Καί έπειτα 
διατί, άφού μάλιστα βαίνει αισίως, νά ζητή χάριν οίκονο- 
ΐμίας νά άναβιβάζη έπί σκηνής τά  αιώνια χαί τετριμμένα 
αελοδράματα ; ’ Βχάθησαν τόσα νέα μελοδράματα ίτα-: 
λικά, καί τόσα παλαιά τοΟ Βέρδη καί τού Δονιζέττη, ά -  
τινα μή δοθέντα πρό καιρού, θά φανώσι νέα δλως νέα, διά 
τήν νεωτέραν γενεάν ;

"Ατυχής ητο ή έκλογή τον κ'Ριγολέττου,» καί άτυχίστέρβ 
ή πρώτη παράστασίς, καί μάλιστα δλως άπροετοίμαστος ώς 
έγένιτο.
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Προσεχώς θά γράψωμεν περί «ιΐτής. Έν τούτοις συνί- 
στώμεν είς τήν έργολαβίαν νά σπεύση ν’  άναβιβάση τό  τα- 
χύτερον ίπί τής σχηνής τό νέον μελόδραμα α Elixir d" a- 
m ore» ,  βπερ ώς ήκούσαμεν, προετοιμάζει, δπως άναπλη 
ρώση τήν έκ τού «"Ριγολέττου» άποτυχίαν.

T c v i K  ί ς .

ΟΛΥΜΠΙΑ.

Λ ο υ ε ζ α  Μ ύ λ λ ε ρ .

Τήν παρελθούσαν Κυριακήν δ Ταβουλάρης άνήγγειλλεν 
δτι έμελλε νά διδαχθή α 5) Αουΐζα ΜΙλλερ, δράμα κω μ ικο 

τ ρ α γ ι κ ή  τού ευφαντάστου Σχίλλερ» —  αΑράμα χωμικοτρα- 
γιχόν έσκεπτόμεθα· τί νά συμβαίνη αρά γε ; "Ημείς μίαν 
Λουίζαν Μίλλερ γνωρίζομεν τήν τρ α γ ω δ ία ν  Kabale und 
Liebe τού Σίλλερ, τήν τραγιχωτάτην έχείνην τραγωδίαν,
Sv τών άριστοτεχνημάτων τού ποιητού. Τί παθών δ Τα
βουλάρης τήν άνήγγειλε κωμικοτραγικόν δράμα j Μή εί
ναι άλλο τι ; »  *Ω; πρός τό χοσμητικόν ιύ φ ά π α σ το τ  έμει- 
διάσαμεν· ητο περιττόν, χ. Ταβουλάρη· άρκεϊ νά έγραφες 
τού Σίλλερ, ούτε αυτός, ούτε τό κοινόν είχεν ανάγκην τήι 
συστάσεώς σου, ητις μάς υπενθύμισε τούς λόγους ¿κβένους 
τού φωνάζοντος πρό τής θύρας τών ίμποριχών καταστημά
των, δπου γίνεται διάλυσις αΒΰθυνά χαί χαλά υφάσματα, 
κύριοι· πρώτη* π ο ιότητοτ,  χύοιοι !»

« Ή  Kabale und Liebe (Λουίζα Μίλλερ) τοΰ Σίλλερ, λέ
γει >ριτιχός τις, είναι μεγαλοπρεπής παράστασίς τού και
ρού καί τής χαταστάσεως τής πατρίδος αυτού, καθ’ ήν ίπο- 
χήν έγραφε. Παριστά τήν άπαρηγόρητον εποχήν, χαθ’ ήν 
ο5, δυστυχείς πολϊται ώς θύματα μετεχε ρίζοντο* οί γέρον- 
νες άφηρούντο τ ά  τέχνα των. Τά παιδία δρφανιζόμενα 
έκλαιον’  δ νυμφίος έχωρίζετο διά τής βίας άπό τής νύμφη;, 
Οί άρχοντες έτέλουν δργια μέ τάς έρωμένας των" ύπουρ 
γοί των ίγένοντο οί δήμιοι. Ή  τάξις τών πολιτών χατε 
πιέζετο ώς καί είς αυτά τά  ίερώτιρα τής οικογένειας. Εί. 
τοςαύτην αθλιότητα τών καιρών δ ποιητής ήθέλησεν ίν τοΐ, 
Ιργοις καί τοϊς παθήμασι τών προσώπων τού δράματος νό 
διεγείρη τήν συναίσθησιν τής ευγενείας τής ανθρώπινη, 
φύσεως.»

Πλήν τού Σ. Ταβουλάρη, δστις σχετιχώς χαλλίτερον τών 
άλλων παρέστνισε τόν μέχρι χωμιχού δειλόν αυλάρχην Κάλβ, 
οί λοιποί δέν ήξευρον τ ί  πρόσωπον έπαιζον. Έ κ  τής διδα
σκαλίας τής τραγωδίας ίδιχαιώσαμεν τήν άγγελίαν περί 
χω μ ιχοΰ δράματος. Ό  τρόπος τής παραστάσεως άπ ’ άρ- 
χής μέχρι τέλους καί εις αυτά τά  σπουδαιότερα σημεία ήτο 
χωμιχός καί ίκίνει τόν γέλωτα . Τίς είδε ποτέ εις τόν ά ' -  
λον χόσμον νά ξεκαρδίζωνται οί άχροαταί διδασχομένη; 
τής Λουίζας Μίλλερ ; Είς τά  Ό Λ ύ μ π ια  δμως τούτο συνέβη.

*Βν ίχ τών δύο λοιπόν πρέπει νά παραδιχθώμεν ή δτι 
τό έλληνικόν χοινόν είναι τό πάντων άμαθέστερον χαί μ ω -  
ρότίρον, ή δτι πταίουν οί ηθοποιοί. Ά λ λ ’ ούδέν κοινόν, 
δοω μωρόν χαί άν ήναι, είναι δυνατόν νά γελά είς τό 
τραγιχώτατον τέλος τής Λουίζας χαί τού ΦερδινάνΪου. Τό 
λάθος λοιπό« έγκειται είς τούς "Ηθοποιούς. Καί τωόντι" 
τόσον οίχτρώς παρενόησε τούς χαρακτήρας τής τραγωδίας, 
τόσον χωμικήν χροιάν Ιδωχαν είς αυτό, ώστε πάν άλλο 
αίσθημα διήγειραν ή ίκεΐνα δοα ήθελε νά διεγείρη δ Σίλ
λερ. Ή  ευγενής ίχείνη, άθώα χαί άγγελιχώς χαθαρά Août 
ζ α ,  ήτΐ; πρέπει νά διερμηνεύση τήν αθωότητα ί ς  πλήρη

«υναίσθησιν έχει, ήτο νέα τις δρμητική, παθητική, τόν 
έρωτα αισθανόμενη καί τήν αθωότητα ίιπιρασπιζομένη, 
Ιπως ήθελε κάμει τούτο χαί ή κοινή ΙίβίΐΓβΒββ. Ή  τ ο α -  
λέττα Της είς έηίμετρον, ή καταφόρτωσις αργυρών χαί χρυ
σών ένωτίων καί ψελλίων καί χορδελλών, τό χαρρέ έχείνο, 
τό διάπλατον άνοιχτδν τού στήθους της, πάν άλλο ή συμ
πάθειαν αθωότητας ενέπνεον. ‘ Ο Φερδινάνδος, δ μεγαλόψυ
χος νέος, δ χαί τόν πατέρα του θυσιάζων είς τήν τιμήν 
τής νέας χαί τήν συναίσθησή τής άξιοπρεπείας του, ήτο 
ϊπίσης νέος κοινός, δρμητικός, ούδέν μεγαλεϊον παριβτών, 
δμιλών μέ τόν αύτόν τρόπον πρός τήν Αουίζαν καί πρός 
τήν Λαίδην, πρός τήν περιστεράν καί πρός τήν πόρνην. Είς 
τήν Λαίδην ουτε τήν έξυπνάδαν χαί φρόνησιν, ούτε τήν 
υπερηφάνειαν διεχρίνομεν. Τό δέ δυστυχές συζυγικόν ζεύ
γος Μίλλερ, ών ή οικιακή ευδαιμονία ταράσσεται, πώς π α -  
«μόρφωσαν ! Παρέστησαν έχει άπ’ άρχής μέχρι τέλους δύο 
«αραγχιόζιδε; γέροντες, οϊτινες άδιαχόπως έχίνουν τόν γέ- 
Ιωτα. "Ω τούς δυστυχείς ! ¥Ω τής δολοφονίας τού Σίλλερ 
καί τής παραμορφώσεως τών Τραγωδιών του 1

Ά λ λ ά  χαί ή γλώσσα τών ηθοποιών χαί τοΰ δράματος 
ήσαν ανάλογα τής παραστάσεως. Φαντασθήτε τρα
γωδίαν τού Σίλλερ κλασικήν νά διπλόνωνται αί λέξεις 
ταρά τού Ταβουλάρη χαί Σας. Φαντασθήτε ν’  ακούετε προ- 
σέταξα (άντί προσέταξα) ούτος ίξεδιχεϊται, δίδουσά με, ά -  
τηυδήσασα, χατασπαραγμένη, συνομιλιχωτών μου, πυραε- 
ώδη πάθη, τρυβλίον άργυρούν καί π απ λώ ματα , χ«1 άλλα 
όμοια χαί πολλά. Τέλος χαί αυτήν τήν καταστροφήν τής 
Τραγωδίας κατέστρεψαν παραλιπόντες τήν τελευταίαν ό γ -  
όόην τή ; τελευταίας πράξεως σκηνήν. Αυτοί είναι οί "Έλ
ληνες ’ Ηθοποιοί· αύτοί είναι ίχεϊνοι, περί ών οί δημοσ ιο 
γράφοι χ ρ ιχ ιχ 'Λ  τής ’ Αλεξανδρείας εγραφον δτι παρέστησαν 
καλήτερον, τελειότερον, τόν Ά μλ έτον  παρά. . . δ Σαλβίνης!!

Ά ρ ε Ο .  θ ρ α ν ί ο υ  Ί Κ Μ .

Ρ Ω Σ Σ ΙΚ Α  ΛΟΥΤΡΑ.

Lasciate og n i speranza v o i c h ‘ éntrale.
•  • a · · · · · · · · · · · · ·

Ιδού  δ πρόλογος 8v θά προέταττον τής περιγραφής τού 
σπηλαίου Aldelberg χαί δστις δέν είναι άχατάλληλος 
τιθέμενος καί ώς έπιχεφαλίς τών Ρω σα ιχω ν Λ ο υ ιρ & Υ .

Αί δύω αύται λέξεις αί τόσον πιστώς συνδεδεμέναι δσον 
οί δύω πρώτοι άνθρωποι, ύποχρύπτουσι χαί τόσην άπιστίαν 
δσην δλα τ ά  ανδρόγυνα τών απογόνων τής άνθρωπίνου έ- 
κείνης δυάδος.

Ρ ω σ σ ιχ ά  Λ ο υ τρ ά  ! Πόσην άληθώς αύραν, πόσην δρόσον, 
πόσην ψυχαγωγίαν περικλείει έν έαυτή ή λέξις Λ ο υ τ ρ ά ’ 
ίρχεί δτι περιχλείουσιν δλην τήν θάλασσαν, δλας τάς λί- 
μνας, δλους τού; ποταμούς, χαί μέχρι τών τεχνητών λαρ
νάκων είς άς περιελήφθη εσχάτως καί ή τού Δαμασκηνού. 
Ά λ λ ά  καί πόσην άποτροπίασιν, πύσον χνούτον πόσον μηδε
νισμόν αποπνέει ή λέξις ρω σσιχά" νομίζεις δτι θά έχραγή- 
χαί ευτυχώς δτι δέν είσαι αύτοχράτωρ, άλλως θά σέ άτ£— 
ναζεν είς τόν άέρα I . .

"Ήμην μετά τίνος συντρόφου, δ δποϊος κατά γράμμα Ε
παιζε τό πρόσωπον τού Βιργιλίου, (Ιγώ  ήμην δ Δάντης) 
άφού αυτός ίπλήρωσε τήν είσοδον, τό  λούσιμο» καί τά  ρέ-
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•τα, nal άφοΰ ουκ ¿λίγας (tol ϊδωκε πληροφορίας περί τής 
ν«ροβράστο\» έκείνης κολάσεως, τής δποίας σπεύδω νά σοΙ 
μεταδώσω καί Ιγώ τ-ίιν εικόνα.

Πού κεινται τά έν λόγφ Λουτρά, ποια ή είσοδός των, 
ποία ή έντός αυτών καί ένός έκάστου π«ριοχή, πόσα είναι 
περιττόν νομίζω ν’ άκριβολογήσω άφοδ ταύτα πάντα ευκό
λ ω ς  δύναταί τις νά οκιαγραφήστι εις μίαν γωνίαν τής κε
φαλής του.

Πέντε λεπτά μετά τήν είσοδόν μας είς τά  Λουτρά καί 
είς ένα έκαστος χωριατά θάλαμον έξήλθομεν δλόγυμνοι 
ώς ο’, πρωτόπλαστοι, είς μεγάλην αίθουσαν ήτις αποτελεί 
τήν παράδεισον τής κολάσεως εκείνη; καί μέ πλήρη ελευ
θερίαν άπολαύσεως όλων τών καρπών καί τού άπηγορευμέ- 
νου άκόμη- σημειωτέου όμως ότι οδτε γάτος δέν υπάρχει 
ίκ τοδ ώραίου φύλου έν τή εύρυχώρω εκείνη αιθούση.

Αέν ήξεύρω άν ό Δαρβϊνος σφάλλτρ παραδεχόμενος έκ 
■πιθήκων τήν καταγωγήν τών άνθρώπων : ήξεύρω όμως
δτι ούδέν άηδέοτερον ζώον τοδ ανθρώπου γυμνού. "ίσως 
διότι είναι λογικόν καί αί κάλλοναΐ τούπνεύματος είναι ά 
φανείς . . . "Αλλως τά  δύω έκεΐνα φ η ά ρ ια  έπΐ τών όποιων 
στηρίζεται* ολίγω ανωτέρω αυτών οί δύω αστράγαλοι 
(sic), υψηλότερου άκόμη τά δύω οίκόσημα των γονάτων 
μαρτυροϋντα μικράν συγγένειαν τοϋ άνθρώπου μετά τής κα
μήλας, ολίγον υψηλότεροι οί μηροί, Ιπείτα ή κοιλία έμπρός 
άηδεστάτη, καί όπισθεν τ ά  .ταχ/δια, τό ραχοκόκκαλον άπο- 
λήγον εϊς μίαν ουράν, έπειτα αί πλάταί, ό θώραξ, δ λαι
μός, καί τελευταϊον μία κεφαλή φέρουσα τρίχας είς ώρισ- 
μένα αυτής μέρη, κα’ι όλα αυτά κατά μήκος, καί δλόρθα, 
καί δλόγυμνα καί xoxxa .itáp ixa  ώς έπί τό πολύ ! . .  τι 
άηδία ! τΐ άηδία ! Ral ύστερα δέν διστάζουν τινές νά γρά- 
φωσιν ο ί ύ ψ θ α ίμ ο ί ζηζ, ιά  χεί.h¡ ζηζ, ol χροcot ti)c βάσ- 
τρ ν χ ο ι ! άλλά τότε διατί δέν γράφουσι καί ¡ ¿  Itp d r  dnroür, 

ή χοζΑία ζηζ, ol xá Jo t χηc i 'Ορεσίβιε λέων, ούρανό- 
ροφε άετέ, χρυσοποικλόπτιλε ταέ, τΐ γέλοια θά έκάμνετε 
είς τήν θέαν τής γυμνότητός μας, έάν είσθε καί σείς ώς ή- 
μεϊς όντα γελόεντα καί . . . γελοία ! .  .

—  ’ Ακολουθεί με ! . . μοί λέγει ό σύντροφός μου ;
—— Σε ακολουθώ, τόν λέγω έγώ απαράλλακτα ώς δ Δάν- 

της πρός τόν Βιργίλιον. Ral με διάφορα χσα -h u á x la  καί 
γλυστρήματα σχοινοβατικά έφθάσαμεν είς μίαν θύραν τήν 
δποίαν αυτός άνοίξας είσήλθε καί έγώ τόν ήκολούθησα' 
ή είκιόν μας παρίστανε καθ' αΰτά ζεύγος ούραγγοτάγκω' 
λετποταζάντων άπό τής μεγάλης αίθούσης τοδ θηριο
τροφείου. »

—  Έ δ ώ ,  μοί λέγει δ σύντροφός μου, θά καπνισθώμεν.
—— "Εχει καλώς ! άπεκρίθην έγώ, καί είσήλθον μέ άπό- 

φασιν ρ έγ γ α ζ  ή καί χο ιρομηρ ίον  !
' θ  θάλαμος είς 8ν είσήλθομεν ήτο πλήρης άτμοδ, ή δε 

θεομοκρασία του άγνωστο; είς τήν πτωχήν μου' επιδερμίδα 
ή τις ήρχισεν ύγραΐνομένη, άποδεικνύουσα μίαν άκόμη φο
ράν τό πορώδες τών σωμάτων ! Πολλούς άλλους συνήντησα 
άγωνιώντας έν τώ  θαλάμω έκείνω καί πάσχοντας άπό α 
σφυξίαν δέν ηδυνήθην νά διακρίνω, έάν ήσαν οί φιλάρ
γυροι, οί κόλακες, οί ακόλαστοι, οί Βελέντζαι* διέκρινα ό
μως διά τής παχυλής έκείνης δμιχλης προγάστορας, οστεώ
δεις, ραχιτικούς, καί πλήθος άλλο πασχόντων άπό σωμα
τικά ; αμαρτίας . . .

—— Διδάσκαλε, είπον είς τόν σύντροφόν μου, έσκασα ; . .
— Δέν έχεις φόβον, μοί άπεκρίθη έκείνος, θά συνεεθίσιις 

βαθμηδόν. Βίς τήν φρίσιν του αυτήν, άνεμνήσθην του άτυ-

χοϋς ό’νου, όστις άμα ίσυνείθισι νά μήν τρώγιρ, τότε καί 
επεβίωσεν ! . .

—  Άκολούθει μοί λέγει άκόμη . .  .
Τόν ήκολούθησα.
Βραδύτερον ήνοιγε τήν θύραν ετέρου θαλάμου.
—  Έ δ ώ ,  μοί λέγει, ή θερμότης είναι μεγαλειτερα ! καί 

είαήλθεν.
Κίοήλθον καί εγώ . . .
—  Θεέ μου ! ίιπετοαύλισα ά'μ* έκλείσθη ή θύρ*. Εύρέθην 

καταμόναχος . . .  δέν ε’ βλεπον τίποτε . . .  δ πυκνότατος 
καπνός είχε καλύψει όλα τά αμαρτωλά σώμ ατα  τών έν- 
διαιτωμένων Ιν τώ  θαλάμω ίκείνω,όστις μοί ίφάνη ώ ;  κατ 
ζάνιον κοχλάζον ίντός τοϋ δποίου έρρίφθην έγώ-— ατυχής 
γ ά -loz·, (3έν εννοώ υμάς, κύριε Γαμβέττα).

—  Έπνίγην, έψιθύρισα, έσκασα, «νερόβρασα !
—  Μή φοβοϋ μοί λέγει δ σύντροφός μου, αυτό θά σέ ώ -  

φελήση . . .
— · "Ελεος, έλεος ! «ψέλλισα έγώ, δέν τό ξανακάνω ! . ;  

καί άνεμνήσθην τών παιδικών μου χρόνων πρό τής σκληρο- 
τέρας δασκαλικής τιμωρίας . . .

—  ’ Ακολούθει μοι, άκούω πάλιν μίαν φωνήν, καί τήν 
θύραν άνοιγομένην. —  Ρίπτομαι έξω αυτής μέ άπόφααιν 
ιχθύος, όστίς άπό τήν ίσχάραν πηδά είς τά κ ά ρ β ο υ ν α / . ,  
ίνέπνευσα ! . .  δροσερωτέρα αΰρα! ήμην είς τόν προηγαύ- 
αενον θάλαμον . . .

—  Δόξα σοι δ ®εός ! ίψιθύρισα ρίψα; φοβισμένον βλέμμα 
τρός τόν σύντροφόν μου* έρρίγησα πρό τοδ κατόπτρου μου 
¿κείνου, οπερ είχεν ϊιπερβή τό στάδιον του ^αφρίσματος ! . . .

—  Τώρα, μοί «ϊπε, θά ε’ οέλθωμεν είς άλλους θαλάμους; 
(απαράλλακτα ώς τούς άλλου; κύκλους τοδ Δάντου) άντι- 
ΰέτου θερμοκρασίας προσέθηκε προσμιιδιών . . .

—  Ποδ ; που ; έκραύγασα εγώ, καί ¿λίγο νά κάμω μίαν 
(Οδμπα είς τόν άέρα ! . .

—  ’ Ακολουθεί με, έξακολούθησβν έκείνος καί είαήλθεν 
είς έτερον θάλαμον . . .

—  Βίαήλθον κ’  έγώ . . .  —  'Ω  ποντία αυρα, δροσοβό
λος, ουρανία ριπή, φαληρικέ ζέφυρε ! . . έφώνησα έξαλ 
λο; . .  . καί όμως, άν ήμην σκύλος θά ΐλύσσων ! ό νέος θά
λαμο; έφερε τήν επιγραφήν xv rtx à  χ α ν μ α ζα  ! άλλά τΙ ήτο 
ή θερμότης «κείνη απέναντι τής προηγηθίίσης καιομένης 
καμίνου ;

—  Άκολούθει με άκόμη, μοί λέγει, καί είσήλθομεν είς 
έτερον θάλαμον.

—  Έ δ ώ ,  ίξακολουθεϊ, είναι ψυχρόν δδωρ, έδώ ψυχρότε- 
ρον καί έκεϊ ψυχρότατον (ίδε γραμματικήν Γενναδίου περί 
σ υγχρ ιχ ιχ& ν  χ α ΐ ύ η ιρ θ ι ι ιχ ώ>·) καί μοί έδειξε τά  ά»ωθεν τής 
κεφαλής μου κρεμάμενα ντούς.

’ Ετέθην τό πρώτο« όπό τό  ψυχρόν —  δποία άπόλαυσις !
’ Ετέθην κατόπιν υπό τό ψνχρότερον, δποία ήδονή !
’Ετέθην τελευταϊον υπό τό  ψυχρότατον —  όποί . .ποι'. . «  

αα  . . μα . · μαγεία !
Ουδέποτε άληθώς «υρκαϊά ήσθάνθη τήν άνάγκην τοϋ 

υίατος, όσον τό σώμά μου τών ψυχρών έκείνων μυδροβό
λων, âtiva ράγδην έβαλλα κατ ’  έμού πανταχόθεν, έν^ έγώ 
ώς ρινόκερως έμενα άτρωτος 1 . -

Έτελείωσε καί αυτή ή δοκιμασία ήτις έν συγκρίσει πρός 
τήν προκληθ*ϊσαν ύπήρξε τό καθαρτήριον ! . .

Τελευταϊον διά τής Βεατρίκης, ώραιοτάτης θυρωρού τ ώ «  
Λουτρών, ώδηγήθημεν είς τόν παράδεισον . . .

D o c k .


